
Наконец, Старшая Супруга, казалось, потеряла немного уверенности в себе. Тот факт, что она
ранее могла удерживать свою позицию в храме связан не с тем, что у нее было достаточно сил,
а с тем, что старшие чиновники все еще почитали предков из императорского клана Хань. Как
только этот запрет был нарушен, Вдовствующая Императрица и она были бы полностью
побеждены.

Служанка, которая держала принцев в узде, открыла деревянный ящик, который она несла с
собой, и извлекла короткий меч. Она положила ящик на землю и ступила вперед перед
Старшей Супругой. Принц Дунхай быстро прикроил рот, надеясь, что старшие чиновники
будут на этот раз более решительными и не повторят ошибок у Дунцинских ворот.

Две ряда евнухов и служанок, охранявших дверь, быстро рассыпались. Многие люди, казалось,
прорывались через дверь, в то время как служанка с мечом пыталась остановить их в
одиночку.

"Положи меч, это я!" —у двери стоял Ян Фэн, его спина была обращена к солнечному свету. За
ним следовало пятеро-шестеро последователей. Это второе впечатление, которое он произвел
на Хань Жуцзы; резкое противоречие первому, холодному впечатлению.

Служанка обернулась, чтобы посмотреть на Старшую Супругу, прежде чем убрать меч.

Ян Фэн пошел перед Старшей Супруге и спокойно сказал: "Сделка заключена, указ составлен.
Как только новый Император окажется на троне, его можно будет опечатать императорской
печатью".

"Какая сделка?" — громко спросил Принц Дунхай. Но он не получил ответов.

Старшая Супруга глубоко вздохнула. "Мы не можем расслабиться. Гранд Маршал Южной
армии сдал печать власти?"

"Это происходит прямо сейчас. Лорд Цзинь следит за этим вопросом".

Принц Дунхай был в еще больше замешательстве. "Гранд Маршал Южной армии, Цуй Хун, —
мой дядя. Почему бы ему сдавать печать власти?" Опять никто не ответил ему, но он пришел к
своим собственным выводам. "Понимаю, понимаю. Клан Шан-гуань хочет стать Гранд
Маршалом Южной армии, и мой дядя согласился. Взамен я стану Императором!"

Все равно никто не отвечал. Хань Жуцзы повернул голову, чтобы посмотреть на Ян Фэня. "Моя
мать и дяди никогда бы не согласились. Ян Фэн, ты говорил, что я обязательно стану
Императором. Именно поэтому я последовал за тобой во дворец."

Ян Фэн холодно сказал: "Этот старый слуга не помнит, чтобы говорил такое".

Служанка молча вернулась, взяла Принца Дунхая за руки и принудила его встать на колени. В
храме только Хань Жуцзы оставался сидя на круглом табурете, в полном шоке.

Через некоторое время Ян Фэн опустился на колени. Он сказал тихо: "Ваше Величество, перед
тем как встать на трон, вам нужно поклониться предкам".

"Я хочу впустить мою мать во дворец", — наконец сказал Хань Жунцы.

Ян Фэн улыбнулся, и сказал еще тише: "Сейчас еще не время".



"Что мне делать?"

"Что же хочет Ваше Величество?" — спросил Ян Фэн.

Хань Жуцзы огляделся вокруг и указал на Принца Дунхая, который пытался избавиться от
принуждения стоять на коленях. "Я хочу, чтобы он остался во дворце".

"Как вы прикажете, Ваше Величество".

"Я не хочу оставаться здесь! Я хочу домой!" — закричал Принц Дунхай, его сердце было полно
ненависти ко всему дворцу.

Хань Жуцзы сидел на табурете, неподвижно. Ян Фэн повернулся, чтобы посмотреть на
Старшую Супругу. Та кивнула и вышла из двери. Все остальные, включая Принца Дунхая, тоже
ушли. Только Ян Фэн остался на коленях перед табуретом, поднимая голову, чтобы посмотреть
на тринадцатилетнего принца. "Ваше Величество, вы можете свободно говорить этому старому
слуге".

Хань Жуцзы сказал: "Меня убьют?"

Ян Фэн был в недоумении. У всех была неправильная оценка этого принца. Это привнесет
много неожиданных переменных в императорский двор, который только что вернул
стабильность — их даже может даже ждать кровопролитие. Ему сейчас жаль было того, что он
сделал, — он не должен был так настойчиво поддерживать Хань Жуцзы. Но в данной ситуации
у него не было альтернативы.

"Императора не убьют", — ответил Ян Фэн. "Не истинного Императора".
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